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364.15
364.150973

Hate crimes - United States
Prejudices - United States

Inglese

Materiale a stampa

Monografia

Description based upon print version of record.

Includes bibliographical references (pages 231-253) and index.

CONTENTS; ACKNOWLEDGMENTS; INTRODUCTION: HATE CRIMES
RECONSIDERED; 1 REIGN OF TERROR: THE ROOT OF ALL EVIL; 2 NASTY
PICTURES IN OUR HEADS: BELIEFS, STEREOTYPES, AND LEARNING TO
HATE; 3 HATRED IS HOT: THE MIXED MESSAGES OF POP CULTURE; 4
RESENTMENT: MOTIVATIONS BEHIND THE HATE; 5 FOR THE THRILL OF
IT: THE STRONG PREYING ON THE WEAK; 6 DEFENDING AGAINST A
PERSONAL THREAT: TO HATE IS TO PROTECT,; 7 RIDDING THE WORLD
OF EVIL: HATE AS A DELUSIONAL MISSION; 8 BROTHERHOOD OF
BIGOTRY: ORGANIZED HATE ACROSS THE COUNTRY; 9 HATE GOES TO
SCHOOL: STILL ALIVE AND WELL ON CAMPUS

10 MINORITY AGAINST MINORITY: PITCHED BATTLES OF HATE11
HATRED AROUND THE WORLD: KEEPING FOREIGNERS OUT; 12 POLICE
RESPONSE: TRAINING,CULTURAL SENSITIVITY, INTERNAL MONITORING,
AND TAKING A HARDLINE AGAINST HATE CRIMES; 13 PUBLIC POLICY
AND THE LAW: HOW HATE CRIMES ARE PROSECUTED AND
INTERPRETED,; 14 PREVENTION: STOPPING THE CRIMES AND OFFENDERS
IN THEIR TRACKS; 15 COMMUNITY RESPONSE: FIGHTING HATE CRIMES
ONE NEIGHBORHOOD AT A TIME; 16 REVISITING HATE CRIMES; NOTES;
BIBLIOGRAPHY; INDEX

Two leading experts on hate crime reassess the threat of violence
based on difference--whether in sexual orientation, race, gender,
ethnicity, or citizenship-- to help us better understand and ultimately
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prevent such acts from occurring in the future
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TABLE OF CONTENTS; PREFACE; LIST OF ABBREVIATIONS; LIST OF
FIGURES; CHAPTER ONE; CHAPTER TWO,; CHAPTER THREE; CHAPTER
FOUR; CHAPTER FIVE; CHAPTER SIX; REFERENCES; INDEX

This book offers a challenging and stimulating perspective on
translation. It is a comprehensive practical course in translation
between English and Arabic and, as such, will be invaluable to students
of translation. Based on contrastive linguistics, it features a variety of
translation key concepts, including lexical, grammatical and stylistic
issues. The book balances theory and application in translation. The
book is the result of the many courses the author has taught to
students of Ara...
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Le projet de traduire de I'espagnol le texte du Journal de Maximo
Rodriguez, premier Européen a avoir séjourné durablement a Tahiti (de
janvier a novembre 1775), eut pour origine la proposition faite par
Francisco Mellén Blanco, éditeur espagnol du Journal dans le cadre du
bimillénaire de la Découverte de I'’Amérique, d’en faire une version
francaise. Horacio Belgaguy, jeune archéologue océaniste argentin
étudiant de José Garanger a I'Université de Paris | Panthéon-Sorbonne
et membre du Laboratoire d’Ethnologie préhistorique du CNRS se fit I
interpréte de Fr. Mellén auprés de Michel Orliac et, en parfait bilingue
gu’il était, s’offrit & en faire la traduction en frangais. Le texte frangais
dont nous disposions alors était la traduction souvent résumée,
incompléte de Pugeault publiée en 1930 a Papeete, faite a partir de la
version anglaise de Bolton Glanville Corney, incluse dans The Quest and
Occupation of Tahiti by Emissaries of Spain during the years 1772-
1776, ouvrage publié a Londres par The Hakluyt Society entre 1913 et
1919. L'intérét d'une traduction nouvelle directe de I'original espagnol
s'imposait. Cette opportunité présentée par Michel Orliac en bureau de
la Société fut retenue, mise a exécution et concrétisée par le présent



livre.



